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See the notice on TED website

586184-2026 - Hange
Poola – Lauaarvutid – Zakup sprzętu komputerowego
OJ S 163/2026 25/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
E-posti aadress: bzp@krus.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup sprzętu komputerowego
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu komputerowego, w podziale na 
części: 1) część I - 150 szt. komputerów PC klasy AIO, 2) część II - 20 szt. komputerów 
przenośnych typ A, 20 szt. monitorów do komputerów przenośnych typ A oraz 3 szt. 
komputerów przenośnych typ B, 3) część III – 82 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 mono – 
typ A, 30 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 mono – typ B, 70 szt. urządzeń wielofunkcyjnych 
A3 mono – typ C oraz 56 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 kolor – typ D. 2. Ww. urządzenia 
komputerowe oraz wielofunkcyjne muszą być zgodne ze Specyfikacją techniczną sprzętu i 
warunkami gwarancji określonymi w Załączniku nr 1 do PPU. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji na podstawie art. 441 ustawy Pzp, obejmującego 
dodatkowy zakup sprzętu komputerowego w ramach części I i II. Szczegółowe informacje 
dotyczące zamówienia opcjonalnego znajdują się w Sekcji 5.1.1 Ogłoszenia i dokumentach 
zamówienia. 4. Zamawiający wymaga, aby wszystkie zaoferowane produkty ICT, usługi ICT 
oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, 
jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie 
obejmowały: a) produktu ICT, usługi ICT lub procesu ICT wskazanych w rekomendacji, o 
której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa; b) produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie 
uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 
dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów 
ICT określonych w tej decyzji. 5. Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem 
oferty odpowiednio na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.
Menetluse tunnus: ef1b9133-021a-4f23-99ad-3a4a3eaef858
Sisemine tunnus: 0000-ZP.261.22.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid
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Täiendav liigitus (cpv): 30232100 Printerid ja plotterid, 30231300 Kuvarid, 30213100 
Kaasaskantavad arvutid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się wyłącznie przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej zgodnie z art. 61 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (Pzp), za pośrednictwem elektronicznej platformy zakupowej (dalej: „Platforma”) 
pod adresem:  która spełnia wymagania opisane w art. 64 https://ezamowienia.krus.gov.pl,
ustawy Pzp. 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, musi posiadać konto na Platformie. Zarejestrowanie i utrzymywanie 
konta na Platformie oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 3. Wymagania techniczne i 
organizacyjne korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy (dostępny pod adresem 
internetowym  Wykonawca przystępując do postępowania o https://ezamowienia.krus.gov.pl.
udzielenie zamówienia publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując (w przypadku 
posiadania konta w Platformie), akceptuje warunki korzystania z Platformy, określone w 
Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 4. Wszelkie dokumenty, oświadczenia, informacje, o 
których mowa w SWZ, należy wczytać jako załączniki na Platformie, według Instrukcji 
korzystania z Platformy, dostępnej dla zalogowanych użytkowników w zakładce „Pomoc” – 
„Instrukcje”. 5. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje 
się datę ich wczytania do Platformy. 6. Wykonawca składa ofertę według Formularza oferty, 
którego wzór zawiera Rozdział III SWZ. 7. Ofertę należy złożyć w języku polskim, 
sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) przez osobę/y upoważnioną/e do 
składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. Treść oferty musi być zgodna z warunkami 
zamówienia. 8. Do oferty należy dołączyć: 1) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, zwane dalej „dokumentami potwierdzającymi 
umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w imieniu Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia działa osoba, której umocowanie nie wynika z KRS, 
CEIDG lub innego właściwego rejestru; 2) dokument wadium, jeżeli wadium zostało wniesione 
w innej formie niż pieniądz - dotyczy części I i III; 3) oświadczenie potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia z postępowania na dzień składania ofert. Oświadczenie składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
"jednolitym dokumentem" lub JEDZ - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ; 4) 
oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania w zakresie 
wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 11 - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ; 5) 
przedmiotowe środki dowodowe, które zostały określone w podrozdziale V SWZ; 6) 
wypełnioną Specyfikację techniczną sprzętu i warunki gwarancji według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 1 do Umowy; 7) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy. 9. Zamawiający, zgodnie z art. 139 
ustawy Pzp, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
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podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia z postępowania. 10. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w pkt 8 ppkt 3) i 4), składa 
każdy z Wykonawców odrębnie. 11. Zamawiający będzie stosował podstawy wykluczenia 
określone w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I - zakup komputerów PC klasy AIO
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup 150 szt. komputerów PC klasy AIO. 
Przedmiotowe komputery muszą być zgodne ze Specyfikacją techniczną sprzętu i warunkami 
gwarancji określonymi w Załączniku nr 1 do PPU.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji na podstawie art. 441 ustawy Pzp, obejmującego dodatkowy zakup sprzętu 
komputerowego w ramach części I, o minimalnych parametrach i funkcjonalnościach 
określonych w Załączniku nr 1 do PPU, na warunkach i po cenach jednostkowych określonych 
w Umowie, w ilości do 150 szt. komputerów PC klasy AIO. 2. Dostarczenie przedmiotu 
zamówienia z uwzględnieniem prawa opcji będzie następowało w terminie określonym dla 
zamówienia podstawowego, liczonym od przekazania Wykonawcy Zlecenia dostawy, 
sporządzonego w formie pisemnej lub elektronicznej według wzoru stanowiącego Załącznik nr 
2a do PPU. Zamawiający może składać Zlecenia dostawy wielokrotnie, jednakże nie później 
niż w ciągu 3 miesięcy od daty zawarcia Umowy. Prawo opcji jest uprawnieniem 
Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji Umowy. 
Skorzystanie z prawa opcji uzależnione jest od możliwości finansowych Zamawiającego. 3. 
Niedostarczenie Wykonawcy przez Zamawiającego Zlecenia dostawy, w terminie określonym 
w pkt 2, jest równoznaczne z rezygnacją przez Zamawiającego z zamówienia opcjonalnego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
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Lisateave: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia (podana przez Wykonawcę w zł brutto).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Regulacja kątów
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 15 pkt jeżeli zaoferuję dedykowaną dla komputerów AIO stopę 
producenta zaoferowanego komputera umożliwiającą regulację wysokości (minimum 10 cm) i 
kąta nachylenia ekranu (przód/tył) minimum w zakresie 35 stopni.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 25 pkt jeżeli zaoferuje termin dostawy nie dłuższy niż 14 dni od 
dnia zawarcia umowy lub 0 pkt, jeżeli termin dostawy będzie wynosił od 15 do 30 dni od dnia 
zawarcia umowy.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 20 
000 zł, przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.krus.gov.pl
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/09/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej zgodnie z działem IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych - środki ochrony prawnej

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część II- zakup komputerów przenośnych oraz monitorów do komputerów 
przenośnych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup 20 szt. komputerów przenośnych typ A, 20 szt. 
monitorów do komputerów przenośnych typ A oraz 3 szt. komputerów przenośnych typ B. 
Przedmiotowe urządzenia muszą być zgodne ze Specyfikacją techniczną sprzętu i warunkami 
gwarancji określonymi w Załączniku nr 1 do PPU.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid
Täiendav liigitus (cpv): 30231300 Kuvarid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji na podstawie art. 441 ustawy Pzp, obejmującego dodatkowy zakup sprzętu 
komputerowego w ramach części II, o minimalnych parametrach i funkcjonalnościach 
określonych w Załączniku nr 1 do PPU, na warunkach i po cenach jednostkowych określonych 
w Umowie, w ilości do 20 szt. komputerów przenośnych typ A, do 20 szt. monitorów do 
komputerów przenośnych typu A oraz do 3 szt. komputerów przenośnych typ B. 2. 
Dostarczenie przedmiotu zamówienia z uwzględnieniem prawa opcji będzie następowało w 
terminie określonym dla zamówienia podstawowego, liczonym od przekazania Wykonawcy 
Zlecenia dostawy, sporządzonego w formie pisemnej lub elektronicznej według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 2a do PPU. Zamawiający może składać Zlecenia dostawy 
wielokrotnie, jednakże nie później niż w ciągu 3 miesięcy od daty zawarcia Umowy. Prawo 
opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach 
realizacji Umowy. Skorzystanie z prawa opcji uzależnione jest od możliwości finansowych 
Zamawiającego. 3. Niedostarczenie Wykonawcy przez Zamawiającego Zlecenia dostawy, w 
terminie określonym w pkt 2, jest równoznaczne z rezygnacją przez Zamawiającego z 
zamówienia opcjonalnego.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 45 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia (podana przez Wykonawcę w zł brutto)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 40 pkt jeżeli zaoferuje termin dostawy do 30 dni od dnia 
zawarcia umowy lub 0 pkt, jeżeli termin dostawy będzie wynosił od 31 do 45 dni.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/09/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.krus.gov.pl
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej zgodnie z działem IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych - środki ochrony prawnej

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część III- zakup urządzeń wielofunkcyjnych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup 82 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 mono – 
typ A, 30 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 mono – typ B, 70 szt. urządzeń wielofunkcyjnych 
A3 mono – typ C oraz 56 szt. urządzeń wielofunkcyjnych A3 kolor – typ D. Przedmiotowe 
urządzenia muszą być zgodne ze Specyfikacją techniczną sprzętu i warunkami gwarancji 
określonymi w Załączniku nr 1 do PPU.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30232100 Printerid ja plotterid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia (podana przez Wykonawcę w zł brutto).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydajność tonera w urządzeniu typ A
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 15 pkt jeżeli zaoferuje toner o wydajności powyżej 47000 stron 
A4.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydajność tonera w urządzeniu typ C
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 15 pkt jeżeli zaoferuje toner o wydajności powyżej 47000 stron 
A4.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Pamięć RAM w urządzeniu typ A
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 5 pkt jeżeli zaoferuje pamięć RAM w urządzeniu o wielkości 6 
GB lub więcej.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Pamięć RAM w urządzeniu typ B
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 5 pkt jeżeli zaoferuje pamięć RAM w urządzeniu o wielkości 6 
GB lub więcej.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Prędkość druku A4 (kolor i mono) w urządzeniu typ D
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma 10 pkt jeżeli zaoferuje prędkość druku A4 kolor i mono powyżej 
25 stron na minutę.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Prędkość skanowania A4 w urządzeniu typ C
Kirjeldus: Wykonawca otrzyma następującą liczbę punktów jeżeli zaoferuje prędkość 
skanowania obrazów A4/min, zarówno w trybie mono, jak i kolor, przy 300 dpi: 151-199 
obrazów A4 na minutę – 5 pkt; 200 obrazów A4 na minutę lub więcej – 10 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 60 
000 zł, przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą.

https://ezamowienia.krus.gov.pl
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/09/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej zgodnie z działem IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych - środki ochrony prawnej

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Registreerimisnumber: 012513262
Osakond: Centrala
Postiaadress: Al. Niepodległości 190
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-608
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Zamówień Publicznych
E-posti aadress: bzp@krus.gov.pl
Telefon: +48 22 592 64 20
Internetiaadress: www.gov.pl/krus
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.krus.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Telefon: +48224587801

mailto:bzp@krus.gov.pl
http://www.gov.pl/krus
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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Internetiaadress: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
531883-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert dla wszystkich 3 części

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: zmiana terminu składania i otwarcia ofert
Hankedokumente muudeti: 24/08/2026

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0002
Muudatuste kirjeldus: zmiana terminu składania i otwarcia ofert
Hankedokumente muudeti: 24/08/2026

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0003
Muudatuste kirjeldus: zmiana terminu składania i otwarcia ofert
Hankedokumente muudeti: 24/08/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b553dae9-e344-4053-b6bb-7a1555782760  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate saatmise kuupäev: 24/08/2026 10:25:19 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 586184-2026
ELT S väljaande number: 163/2026
Avaldamise kuupäev: 25/08/2026
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